
 

 

 

 

 

 

Słodycze - die Süßigkeiten 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

baton der Riegel der rigel 

baton w czekoladzie der Schokoriegel der szokorigel 

baton z karmelem der Karamellriegel der karamelrigel 

baton z orzechami der Nussriegel der nusrigel 

biszkopt z galaretką die Götterspeise mit Buskuit di gyterszpajze mit biskłit 

biszkopty die Buskuits di biskłits 

bombonierka die Pralinen di pralinen 

chałwa das Halva das halwa 

ciasteczka owsiane die Haferkekse di haferkekse 

ciasteczko der Keks / das Plätzchen der keks / das pletsśen 

ciastka kruche die Kekse di kekse 

ciastka kruche z nadzieniem die Kekse mit Füllung di kekse mit fylung 

ciasto der Kuchen der kuhen 

cukierek der Bonbon der bonbon 

cukierki nadziewane die gefüllte Bonbons di gefylte bonbons 

cukierki z galaretką die Bonbons mit Gelee di bonbons mit żily 

czekolada die Schokolade di szokolade 

czekolada biała die weiße Schokolade di wajse szokolade 

czekolada deserowa die Dessertschokolade di deserszokolade 
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Słodycze - die Süßigkeiten 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

czekolada gorzka die Bitterschokolade di biterszokolade 

czekolada mleczna di Milchschokolade di milśszokolade 

czekolada nadziewana die Gefüllte Schokolade di gefylte szokolade 

czekolada różowa die rosa Schokolade di roza szokolade 

czekolada z bakaliami 
die Schokolade mit 

Trockenfrüchte di szokolade mit trokenfryśte 

czekolada z likierem  die Schokolade mit Likörfüllung di szokolade mit likyrfylung 

czekolada z orzechami die Nussschokolade di nus-szokolade 

czekolada z owocami die Schokolade mit Früchten di szokolade mit fryśten 

czekoladki z orzechami di Pralinen mit Nüssen di pralinen mit nysen 

dietetyczny baton der Diätriegel der dijetrigel 

galaretka das Gelee / die Götterspeise das żily / di gyterszpajze 

herbatniki die Butterkekse di buterkekse 

karmelki  die Karamell-Bonbons di karamelbonbons 

krówki 
Krowki - die weiche 
Karamellbonbons 

krowki - di wajhe 
karamelbonbons 

landrynki der Lutschbonbon der luczbonbon 

markizy der gefüllte Doppelkeks der gefylte dopelkeks 

nadziewany baton  der gefüllte Riegel der gefylte rigel 

nugat das Nougat das nugat 

pierniki der Lebkuchen der lebkuhen 
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Słodycze - die Süßigkeiten 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

pralinki die Pralinen di pralinen 

rurki z kremem die Cremeröllchen di kremrylśen 

toffi der Toffee der toffi 

wafelek die Waffel di wafel 

żelki das Gummibärchen das gumiberśen 

żelki kwaśne die saure Gummibärchen di załre gumiberśen 

żelki owocowe die Fruchtgummis di fruhtgumis 

żelki słodkie die süße Gummibärchen di zyse gumiberśen 

żelki z nadzieniem jogurtowym die Gummibärschen mit Joghurt di gumiberśen mit jogurt 
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Ciasta - der Kuchen 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

babeczki die Muffins di mafins 

babka der Marmorkuchen der marmorkuhen 

babka piaskowa der Sandkuchen der zandkuhen 

bananowiec der Bananakuchen der bananakuhen 

beza das Baiser das bajzer 

beza pavlova die Pavlova di pawlowa 

biszkopt der Biskuitkuchen der biskłitkuhen 

brownie der Brownie der brałni 

cakepops (ciasta na patyku) die Cake Pops di kejk pops 

ciastka piwne das Hefegebäck mit Bier das hefegebek mit bir 

ciasto bez laktozy  der laktosefreie Kuchen der laktozefraje kuhen 

ciasto bez pieczenia der Kuchen ohne Backen der kuhen one baken 

ciasto bezglutenowe der glutenfreie Kuchen der glutenfraje kuhen 

ciasto cytrynowe der Zitronenkuchen der citronenkuhen 

ciasto czekoladowe der Schokokuchen der szokokuhen 

ciasto drożdżowe z owocami  der Hefekuchen mit Früchten der hefegebek mit fryśten 

ciasto francuskie der Blätterteig der bletertajg 

ciasto krówka der Karamellkuchen der karamelkuhen 

ciasto kruche der Mürbeteig der myrbetajg 
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Ciasta - der Kuchen 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

ciasto marchewkowe der Karottenkuchen der karotenkuhen 

ciasto parzone der Brandteig der brandtajg 

ciasto przekładane  der geschichtete Kuchen der gesziśtete kuhen 

ciasto ptysiowe der Windbeutel der windbojtel 

ciasto śmietanowe der Sahnekuchen der zanekuhen 

ciasto ucierane der Reibekuchen der rajbekuhen 

ciasto z galeretką der Kuchen mit Götterspeise der kuhen mit gyterszpajze 

ciasto z kokosem der Kokoskuchen der kokoskuhen 

ciasto z orzechami  der Nusskuchen der nuskuhen 

ciasto z owocami  der Obstkuchen der obstkuhen 

ciasto ze szpinakiem der Spinatkuchen der szpinatkuhen 

donuty der Donut der donat 

drożdżowiec das Hefestückchen das hefesztykśen 

faworki  der Schürzkuchen der szyrckuhen 

jabłecznik  
der Apfelkuchen / der 

Apfelstrudel der Apfelkuhen / der apfelstrudel 

karpatka die Karpatka di karpatka 

keks der Rührkuchen der ryrkuhen 

kokosanki die Kokosmakronen di kokosmakronen 

kołacz die Kolatsche di kolacze 
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Ciasta - der Kuchen 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

kremówka der Sahnekuchen der zanekuhen 

makaroniki die Makronen di makronen 

makowiec der Mohnkuchen der monkuhen 

mazurek die Masurka di mazurka 

miodownik der Honigkuchen der honigkuhen 

muffinki die Muffins di mafins 

napoleonka der Napoleonkuchen der napoleonkuhen 

pączki der Krapfen der krapfen 

placek wiśnowy der Kirschkuchen der kirszkuhen 

ptysie die Windbeutel die Windbeutel 

rogaliki die Hörnchen / die Croissants di hyrnśen / di krosąs 

rolada ze śmietaną die Sahne-Roulade di zanerolade 

sernik der Käsekuchen der kejzekuhen 

sernik na zimno der kalte Käsekuchen der kalte kejzekuhen 

sernik wiedeński der Wiener Käsekuchen der winer kejzekuhen 

sernik z brzoskwiniami  der Käsekuchen mit Pfirsichen der kejzekuhen mit pfirzihen 

strucla der Stollen der sztolen 

szarlotka na ciepło z lodami der warme Apfelkuchen mit Eis der warme apfelkuhen mit ajs 

szyszki der Zapfenkuchen der capfenkuhen 
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Ciasta - der Kuchen 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

tarta die Tarte di tarte 

tarta z kremem die Sahne-Tarte di zanetarte 

tarta z owocami die Tarte mit Obst di tarte mit obst 

tiramisu das Tiramisu das tiramisu 

tort die Torte di torte 

wuzetka der Schokokuchen mit Sahne der szokokuhen mit zane 

lukier der Zuckerguss der cukergus 

polewa der Guss der gus 
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Desery - die Desserts 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

bita śmietana die Schlagsahne di szlagzane 

budyń der Pudding der puding 

deser flambirowany das Flambee-Dessert das flambe-deser 

galaretka die Götterspeise di gyterszpajze 

gofry z bitą śmietaną die Waffeln mit Schlagsahne di wafeln mit szlagzane 

gofry z cukrym pudrem die Waffeln mit Puderzucker di wafeln mit pudercuker 

gofry z owocami die Waffeln mit Obst di wafeln mit obst 

gofry z polewą die Wafeln mit Soße di wafeln mit zose 

herbatnik der Butterkeks der buterkeks 

kisiel die Kaltschale di kaltszale 

kogel-mogel das Zuckerei das cuker-aj 

krem ajerkoniakowy  die Eierlikörcreme di ajerlikyrkrem 

krem cytrynowy die Zitronencreme di citronenkrem 

krem czekoladowy die Schokocreme di szokokrem 

krem kawowy die Kaffeecreme di kafekrem 

krem malinowy die Himbeercreme di himberkrem 

krem orzechowy die Nusscreme di nuskrem 

krem owocowy die Früchtecreme di fryśtekrem 

krem rumowy die Rumcreme di rumkrem 
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Desery - die Desserts 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

krem śmietankowy die Sahnecreme di zanekrem 

krem toffi die Toffeecreme di tofikrem 

krem truskawkowy die Erbeercreme di erdberkrem 

krem waniliowy die Vanillecreme di wanilekrem 

krem z mascarpone die Mascarponecreme di maskarponekrem 

lody das Eis das ajs 

mleczko die Milch di milś 

mus die Mousse di mus 

naleśniki z musem der Pfannkuchen mit Mousse der pfankuhen mit mus 

naleśniki z owocami  der Pfannkuchen mit Obst der pfankuhen mit obst 

omlet das Omlett das omlet 

panna cotta die Panna Cotta di pana kota 

parfait das Parfait das parafe 

pianka deserowa der Dessertschaum der deserszaum 

pierogi na słodko die süße Teigtaschen di zyse tajgtaszen 

polewa cytrynowa die Zitronenglasur di citronenglazur 

polewa czekoladowa die Schokoglasur di szokoglazur 

polewa malinowa die Himbeerglasur di himberglazur 

polewa owocowa die Fruchtglasur di fruhtglazur 
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Desery - die Desserts 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

polewa śmietankowa die Sahneglasur di zaneglazur 

polewa toffi die Toffeeglasur di tofiglazur 

pudding der Pudding der puding 

racuchy das Küchlein / der Hefepuffer das kyślajn / der hefepufer 

sorbet der Sorbet der sorbet 

sos na ciepło die warme Soße di warme zose 

sos na zimno  die kalte Soße di kalte zose 

sos owocowy die Fruchtsoße di fruhtzose 

suflet das Souffle das sufle 

surówki owocowe der Obstsalat der obstsalat 

tartufo das Tartufo das Tartufo 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Jaki jest Pani ulubiony deser? Was ist Ihr Lieblingsdessert? Was ist ir liblingsdeser? 

Uwielbiam panna cotte! Ich esse Panna Cotta gern! Iś esse pana kota gern! 

 

Czym są cakepops? Was sind Cake Popps genau? Was zind kejk pops gynał? 

Są to małe ciasteczka na 

patyku, wyglądają świetnie!  

Das sind kleine Kuchen auf dem 

Spieß, sie sehen fantastisch aus! 

Das zind klajne kuhen ałf dem 

szpis, zi zejen fantastisz ałs! 

 

Będąc na zakupach nie 

zapomnij kupić landrynek. 

Wenn du einkaufen gehst, 

vergesse bitte die 

Lutschbonbons nicht. 

Wen du ajnkałfen gyjst, fergese 

bite di luczbonbons niśt.  

Dobrze już dopisuję do listy 

zakupów! 

Gut, ich schreibe es zu der 

Einkaufliste dazu. 

Gut, iś szrajbe es cu der 

ajkałfsliste dacu.  
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Jaką polewę przygotować do 

tortu? 

Welche Glasur soll ich für die 

Torte zubereiten? 

Welśe glazur zol iś fyr di torte 

cuberajten? 

Czekoladową, jest to moja 

ulubiona.  

Eine Schokoglasur, sie ist meine 

Lieblingsglasur. 

Ajne szokoglazur, zi ist majne 

liblingsglazur. 

 

Na święta Wielkanocne zawsze 

przygotowuję mazurka. 

Zu Ostern bereite ich immer eine 

Mazurka vor. 

Zu ostern berajte iś imer ajne 

mazurka for. 

Nigdy wcześniej o tym nie 

słyszałam. Musi być smaczny.  

Ich habe nie zuvor davon gehört, 

es muss lecker sien. 

Iś habe ni cufor dafon gehyrt. Es 

mu leker zajn. 
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